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KÚPNA ZMLUVA č. [●] 
uzavretá v zmysle § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších 

predpisov 
(ďalej len „Zmluva“) 

medzi 
 

Čl. I. 
 Zmluvné strany 

 
1.1 Predávajúci 

 
Obchodné meno: [●]  
Právna forma: [●] 
sídlo:  [●] 
Zapísaná: [●] 
štatutárny orgán:  [●] 
v zastúpení: [●] 
IČO: [●] 
DIČ: [●] 
IČ DPH: [●] 
Bankové spojenie: [●] 
Číslo účtu: [●]   
IBAN:      [●] 
SWIFT:      [●] 
 
(ďalej aj ako „predávajúci“) 
 
a 
 
1.2 Kupujúci  

 
Obchodné meno: Železničná spoločnosť Slovensko, a.s.  
Právna forma: akciová spoločnosť  
sídlo:  Rožňavská 1, 832 72 Bratislava  
Zapísaná: v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel Sa, vo vložke číslo 

3497/B  
štatutárny orgán:     predstavenstvo 
v zastúpení: Ing. Roman Koreň, predseda predstavenstva 

Ing. Karol Martinček, podpredseda predstavenstva 
IČO: 35 914 939 
DIČ: 2021920076 
IČ DPH:                SK2021920076 
Bankové spojenie: Všeobecná úverová banka, a.s. 
Číslo účtu: 2235304454/0200   
IBAN:      SK25 0200 0000 0022 3530 4454 
SWIFT: SUBASKBX 
 
(ďalej aj ako „kupujúci“ alebo „ZSSK“) 
 
 
(spolu ďalej predávajúci a kupujúci len „zmluvné strany“ alebo osobitne „zmluvná strana“) 
 

 
Čl. II. 

Úvodné ustanovenia 
 

2.1 Zmluva je výsledkom súťaže vyhlásenej kupujúcim ako verejným obstarávateľom v súlade so 
zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v platnom znení. Výzva na predkladanie ponúk bola zverejnená Úradom pre verejné obstarávanie 
vo Vestníku verejného obstarávania č. 159/2021 zo dňa 13.07.2021 pod označením 32470-WYT,  
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na obstaranie podlimitnej zákazky s názvom „Dodanie dezinfekčných prístrojov a zariadení“ 
(ďalej len „verejné obstarávanie“). 

2.2  
2.3 Zmluvné strany berú na vedomie, že predmet tejto Zmluvy bude financovaný z nenávratného 

finančného príspevku (ďalej len „NFP“) poskytnutého verejnému obstarávateľovi Výskumnou 
agentúrou ako sprostredkovateľským orgánom pre operačný program Integrovaná Infraštruktúra 
konajúcim v zastúpení Ministerstva školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky 
a Ministerstva dopravy  a výstavby Slovenskej republiky  ako riadiaceho orgánu (ďalej len „RO“) pre 
operačný program Integrovaná Infraštruktúra (ďalej len „Poskytovateľ NFP“) a tiež z vlastných 
prostriedkov verejného obstarávateľa. 

 
 

Čl. III. 
Predmet Zmluvy 

 
3.1 Predmetom Zmluvy je záväzok: 

a) predávajúceho dodať kupujúcemu svoj  výrobok a to novú Dezinfekčnú bránu v počte 2 kusy 
(ďalej len „zariadenie“ alebo aj „predmet Zmluvy“) a zároveň 

b) záväzok kupujúceho zariadenie prevziať a zaplatiť predávajúcemu dohodnutú zmluvnú cenu 
podľa Čl. IV Zmluvy. 

 
3.2 Podrobná špecifikácia zariadenia tvorí Prílohu č. 1 tejto Zmluvy. Súčasťou dodania predmetu 

Zmluvy je Zaškolenie obsluhy zariadenia predávajúcim v trvaní 4 hodiny pre predpokladaný počet 
2-3 zamestnancov kupujúceho. 
 

3.3 Predávajúci sa zaväzuje spolu so zariadením dodať kupujúcemu aj príslušnú dokumentáciu tvoriacu 
súbor listín a iných dokumentov nevyhnutných na riadne, bezchybné a úplné používanie predmetu 
Zmluvy a to najmä návod na použitie, manuál, resp. technickú/užívateľskú dokumentáciu. 

 
3.4 Predávajúci sa zaväzuje, že kvalita a fungovanie zariadenia musí zodpovedať predpisom a 

parametrom uvedeným v návode na obsluhu, ktorý je súčasťou predmetu Zmluvy a to, že predmet 
Zmluvy bude dodaný v množstve, akosti a termíne na dohodnuté miesto dodania podľa tejto 
Zmluvy. 
 

3.5 Zariadenie bude kupujúci využívať na plnenie výskumno-vývojových činností v projekte s názvom 
„Bezpečná mobilita v rámci pandémie spôsobenej ochorením COVID-19: bezpečná prevádzka 
a využitie prostriedkov osobnej železničnej dopravy“ (GERMTRAIN) s kódom projektu v ITMS 

2014+  313011ATQ2 (ďalej len „Projekt“). 
 

 
 

 Čl. IV. 
           Cena a platobné podmienky 

 
4.1 Kupujúci zaplatí predávajúcemu za dodaný predmet Zmluvy zmluvnú cenu (ďalej len „zmluvná 

cena“): 
 

 Názov položky Množstvo Cena  
v EUR 
bez 
DPH 

DPH  
(sadzba 

20 %) 

Cena  
v EUR 
vrátane 
DPH  

1.  Dezinfekčná brána  2    

Cena celkom v EUR bez DPH   

Výška DPH (sadzba 20 %)  

Cena celkom v EUR vrátane DPH  
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4.2 Cena za predmet Zmluvy je stanovená dohodou zmluvných strán v zmysle zákona NR SR 
č.18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky MF SR č.87/1996 Z. z.. 

4.3 Dohodnutá zmluvná cena je uvedené bez DPH. K jednotkovej cene bude fakturovaná DPH 
v zmysle  ustanovení zákona o DPH platná v čase uskutočnenia zdaniteľného plnenia. 
 

4.4 Zmluvná cena zahŕňa všetky a akékoľvek náklady predávajúceho v súvislosti s predmetom Zmluvy 
a to najmä náklady predávajúceho za materiál, manipulačný poplatok súvisiaci s nakládkou 
predmetu zmluvy na dopravný prostriedok, vrátane balného,  paliet a dopravy na miesto dodania. 

 
4.5 Nárok na zaplatenie zmluvnej ceny za predmet Zmluvy špecifikovaného v článku III. tejto Zmluvy, 

vznikne predávajúcemu dodaním predmetu Zmluvy v súlade s Čl. V. a Čl. VI. tejto Zmluvy. 
 

4.6 Podkladom k vystaveniu a úhrade faktúry na zmluvnú cenu bude preberací protokol o odovzdaní a 
prevzatí predmetu Zmluvy podpísaný oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán. 
 

4.7 Predávajúci doručí kupujúcemu faktúru minimálne v 4 (štyroch) vyhotoveniach najneskôr do 5 (päť) 
dní odo dňa vzniku nároku na zaplatenie zmluvnej ceny v zmysle bodu 4.5 tohto článku Zmluvy, 
v opačnom prípade sa lehota splatnosti automaticky predlžuje o počet dní presahujúcich túto lehotu. 
 

4.8 Predávajúci doručí faktúru kupujúcemu na adresu: 
 Železničná spoločnosť Slovensko, a.s. 
 Sekcia účtovníctva a daní (pracovisko Letná 42) 
 Pri bitúnku 2 

040 01 Košice 
 

4.9 Lehota splatnosti riadne vystavenej faktúry je 30 (tridsať) dní odo dňa jej vystavenia kupujúcemu. 
Peňažný záväzok kupujúceho vyplývajúci z tejto Zmluvy bude splnený dňom odpísania príslušnej 
sumy z jeho účtu v prospech účtu predávajúceho. V prípade, že splatnosť faktúry pripadne na deň 
pracovného voľna alebo pracovného pokoja, bude sa za deň splatnosti považovať najbližší 
nasledujúci pracovný deň. 
 

4.10 Faktúra (daňový doklad) musí obsahovať  nasledovné náležitosti:  
 

a) obchodné meno predávajúceho, adresu jeho sídla, miesta podnikania, prípadne 
prevádzkarne, jeho identifikačné číslo pre daň z pridanej hodnoty, 

b) bankové spojenie predávajúceho (názov a adresa banky, SWIFT kód),   
c) číslo bankového účtu (v rámci EÚ aj v tvare IBAN), 
d) názov kupujúceho, adresu jeho sídla, miesta podnikania, prípadne prevádzkarne 

objednávateľa a jeho identifikačné číslo pre daň z pridanej hodnoty, ak mu je pridelené, 
e) poradové číslo faktúry, 
f) dátum poskytnutia predmetu zmluvy, ak tento dátum možno určiť a ak sa odlišuje od 

dátumu vyhotovenia faktúry, 
g) dátum vyhotovenia faktúry, 
h) počet a druh dodaného tovaru, 
i) základ dane, jednotkovú cenu bez dane a zľavy a rabaty, ak nie sú obsiahnuté v 

jednotkovej cene, 
j) sadzbu dane, údaj o oslobodení od dane alebo v prípadoch, ak predávajúci neuplatňuje 

na faktúre DPH z iných dôvodov, informáciu o osobe povinnej zaplatiť DPH, s uvedením 
príslušného ustanovenia právnych predpisov, ktoré to odôvodňujú, 

k) výšku dane spolu v mene EUR, 
l) celkovú sumu požadovanú na platbu v mene EUR zaokrúhlenú na dve desatinné miesta, 
m) číslo a názov Zmluvy, 
n) názov Projektu. 

4.11 Predávajúci sa zaväzuje vysporiadať svoj záväzok na DPH z faktúry voči správcovi dane 

v zákonom stanovenej lehote. V prípade nesplnenia tejto povinnosti voči správcovi dane 

a následného núteného ručenia kupujúcim za túto DPH, sa predávajúci zaväzuje z titulu náhrady 

škody uhradiť kupujúcemu túto DPH v plnej výške do 10 (desiatich) dní od doručenia jej 

vyúčtovania predávajúcemu. Kupujúci zároveň môže fakturovať predávajúcemu zmluvnú pokutu 

vo výške 0,03 % zo sumy DPH uhradenej kupujúcim správcovi dane namiesto predávajúceho, 

a to za každý deň omeškania s touto zákonnou povinnosťou predávajúceho voči správcovi dane. 
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Za deň omeškania sa považuje deň nasledujúci po dni, kedy boli peňažné prostriedky vyplývajúce 

zo záväzku na DPH voči správcovi dane namiesto predávajúceho poukázané v prospech správcu 

dane až do dňa zaplatenia (t.j. pripísania na účet) kupujúcemu. Pre vylúčenie pochybností, 

zaplatenie zmluvnej pokuty neobmedzuje právo kupujúceho domáhať sa náhrady škody 

spôsobenej porušením povinnosti zabezpečených zmluvnou pokutou, a to v celom rozsahu 

vniknutej škody (i nad rámec výšky zmluvnej pokuty). 

 
 

Čl. V. 
Miesto dodania 

 
5.1 Miesto dodania predmetu Zmluvy je Železničná spoločnosť Slovensko a.s, depo Košice, Pri Bitúnku 

2, Košice, Slovenská republika. 
 

 
Čl. VI. 

Doba dodania 
 

6.1 Termín dodania predmetu Zmluvy je do 30 (tridsať) dní  od nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy. 
Konkrétny deň dodania bude zmluvnými stranami dohodnutý minimálne 2 (dva) pracovné dni 
vopred.  
 

 
Čl. VII. 

Práva a povinnosti kupujúceho 
 

7.1 Kupujúci  je povinný zaplatiť dohodnutú cenu v zmysle čl. IV. tejto Zmluvy. 
 

7.2 Kupujúci je povinný riadne a včas predmet Zmluvy prevziať. 
  

 
 

Čl. VIII. 
Práva a povinnosti Predávajúceho 

 
8.1 Predávajúci je povinný poskytnúť predmet Zmluvy v dohodnutom množstve, akosti a termíne a na 

dohodnutom mieste. 
 

8.2 Predávajúci vyhlasuje a zaručuje, že je oprávnený uzatvoriť túto Zmluvu a že je nositeľom všetkých 
práv na predaj predmetu Zmluvy. 
 

8.3 Predávajúci je povinný vyhotoviť Preberací a odovzdávací protokol, ktorým bude obomi zmluvnými 
stranami potvrdené odovzdanie a prebranie predmetu Zmluvy. 
 

8.4 Predávajúci je povinný zabezpečiť predmet Zmluvy tak, aby bol dostatočne chránený pred 
poškodením pri manipulácii, preprave, vonkajšími vplyvmi a odcudzením. 

 
 

 
Čl. IX. 

Poskytnutie predmetu zmluvy 
 

9.1 Predávajúci splní svoju povinnosť odovzdaním predmetu Zmluvy kupujúcemu, v kvalite  a s 
vlastnosťami špecifikovanej v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy a v termíne podľa Čl. VI.  tejto Zmluvy na 
mieste dojednanom touto Zmluvou podľa Čl. V Zmluvy. Kupujúci je povinný predmet Zmluvy 
prevziať. 
 

9.2 O odovzdaní predmetu Zmluvy zmluvné strany vyhotovia písomný protokol, ktorý bude podpísaný 
oboma zmluvnými stranami. Predmet Zmluvy sa považuje za prevzatý dňom podpisu protokolu 
o odovzdaní a prevzatí oboma zmluvnými stranami. 
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9.3 Vlastnícke právo k predmetu Zmluvy prechádza z predávajúceho na kupujúceho až riadnym 

prevzatím predmetu Zmluvy a riadnym a úplným zaplatením zmluvnej ceny.  
 
 
 

Čl. X. 
Zmluvné sankcie a náhrada škody  

 

10.1 Zodpovednosť za škodu vzniknutú zmluvným stranám v súvislosti s plnením tejto Zmluvy sa bude 

posudzovať podľa § 373 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka (ďalej len „Obchodný 

zákonník“).  

 
10.2 V prípade, ak sa Predávajúci ocitne v omeškaní dlhšom než 10 (desať) pracovných dní 

s termínom poskytnutia predmetu Zmluvy, je predávajúci povinný uhradiť kupujúcemu zmluvnú 
pokutu vo výške 1,00 % zo zmluvnej ceny nedodaného predmetu Zmluvy bez DPH za každý, čo 
aj začatý deň omeškania. 

 
10.3 V prípade omeškania so splnením peňažného záväzku kupujúceho má predávajúci právo 

fakturovať objednávateľovi zákonné úroky z omeškania z dlžnej čiastky za každý deň omeškania 
v zmysle platných ustanovení Obchodného zákonníka. 

 
10.4 Pre vylúčenie pochybností, zaplatenie zmluvnej pokuty nezbavuje zmluvnú stranu, ktorá pokutu 

zaplatila, záväzku plniť aj naďalej zmluvné povinnosti a neobmedzuje právo druhej zmluvnej 
strany domáhať sa náhrady škody nad rámec dojednanej výšky zmluvnej pokuty. 

 
 

 
Čl. XI. 

 
Zodpovednosť za vady, nebezpečenstvo škody 

 
Zodpovednosť za vady 
 
11.1 Predávajúci sa zaväzuje poskytnúť záručnú dobu na predmet Zmluvy na obdobie 24 

(dvadsaťštyri) mesiacov odo dňa podpísania Preberacieho a odovzdávacieho protokolu oboma 
zmluvnými stranami. 

 
11.2 Záručná doba neplynie po dobu, po ktorú kupujúci nemôže užívať predmet Zmluvy pre jeho Vady, 

za ktoré zodpovedá Dodávateľ. 
 
11.3 Pod Vadou sa rozumie akákoľvek vada, chyba, chybový stav, závada, nedostatok, porucha alebo 

akýkoľvek iný problém s plnením predmetu Zmluvy brániaci jeho riadnemu a/alebo bezchybnému 
užívaniu, vrátane právnych vád plnenia predmetu Zmluvy, a/alebo spôsobujúci jeho čiastočnú 
alebo úplnú nefunkčnosť, a/alebo spôsobujúci čiastočné alebo úplné obmedzenie jeho 
použitia/prevádzky a/alebo plnenie predmetu Zmluvy, ktorého spôsob, rozsah, kvalita a iné 
vlastnosti, nie sú v súlade s ustanoveniami uvedenými v Zmluve (ďalej aj ako „Vada“).  

 
11.4 Predávajúci sa zaväzuje dodať predmet Zmluvy v súlade, v rozsahu, v kvalite, spôsobom a za 

ďalších podmienok uvedených v Zmluve a ručí za to, že predmet Zmluvy nemá Vady a že 
funkčnosť a použitie predmetu Zmluvy bude v súlade s touto Zmluvou. 

 
11.5 Ak nie je v Zmluve dohodnuté inak, kupujúci je oprávnený odmietnuť čiastočné plnenie záväzku 

dodania predávajúcim. 
 
11.6 Ak predávajúci dodá predmet Zmluvy s Vadami, Kupujúci môže požadovať primeranú zľavu zo 

zmluvnej ceny. 
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11.7  V prípade, že kupujúci požaduje zľavu zo zmluvnej ceny, zmluvné strany sa dohodli, že pri určení 
výšky zľavy bude kupujúci vychádzať najmä z posúdenia nasledovných skutočností: 

a) náklady a čas, ktoré bude kupujúci musieť vynaložiť na činnosti, ktoré sú nevyhnutné na to, 
aby sa predmet Zmluvy stal bezvadným v zmysle Zmluvy, 

b) hodnota predmetu Zmluvy, 
c) význam predmetu Zmluvy pre hospodársku činnosť kupujúceho a škody, ktoré môžu byť 

vadnosťou predmetu Zmluvy kupujúcemu spôsobené. 

11.8 Ostatné Vady musí kupujúci kvalifikovaným spôsobom oznámiť predávajúcemu najneskôr do 

uplynutia záručnej doby a predávajúci je povinný Vady bezplatne odstrániť. V prípade uplatnenia 

reklamácie zo strany kupujúceho, záručná doba prestáva plynúť a začína znova plynúť nová 

záručná doba dňom dodania predmetu Zmluvy bez vád. 

11.9 Ak dôjde k vadnému dodaniu predmetu Zmluvy zo strany predávajúceho, kupujúci stanoví 

predávajúcemu primeranú lehotu na odstránenie Vady. V prípadoch, ak Vada nebude odstránená 

v stanovenej lehote alebo ak predávajúci oznámi kupujúcemu, že Vada je neodstrániteľná, 

kupujúci je oprávnený odstúpiť od Zmluvy. Predávajúcemu nevzniká odstúpením od Zmluvy 

v dôsledku neodstránenia Vád predmetu Zmluvy v primeranej stanovenej lehote nárok na 

zaplatenie zmluvnej pokuty titulom omeškania sa s úhradou faktúry a ani na náhradu nákladov 

vynaložených na predmet Zmluvy. Nárok kupujúceho na náhradu škody a na zmluvnú pokutu 

podľa tejto Zmluvy nie je týmto odstúpením kupujúceho od Zmluvy dotknutá. 

11.10 Do doby odstránenia Vád nie je kupujúci povinný zaplatiť zmluvnú cenu, ktorá by zodpovedala 

nároku kupujúceho na zľavu zo zmluvnej ceny, ak by Vada nebola odstránená riadne a včas. 

11.11 V prípade, že sa na predmet Zmluvy dodaný predávajúcim kupujúcemu vzťahuje záruka 

poskytovaná treťou stranou, predávajúci je povinný si sám  uplatniť i nároky zo zodpovednosti 

za Vady predmetu Zmluvy v celom rozsahu  voči tretej osobe a voči kupujúcemu zodpovedá 

v plnom rozsahu a neobmedzene sám. Zánikom záruky tretej strany nezaniká záruka 

predávajúceho. 

 

11.12 Reklamáciu kupujúci oznamuje písomne pričom vyhotovená reklamácia (oznámenie o vadách) 

musí obsahovať tieto údaje: 

a) označenie a presné vymedzenie predmetu Zmluvy, 
b) dátum dodania a číslo dokladu o prevzatí dodacieho listu, 
c) popis Vád a ich prejavy. 

11.13 Predávajúci je povinný vybaviť reklamáciu do 30 (tridsať) dní odo dňa písomného oznámenia 
Vady kupujúcim. 

11.14 V prípade nedodržania termínu vybavenia reklamácie podľa tejto Zmluvy zo strany 
predávajúceho, je tento povinný zaplatiť kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,1 % zo 
zmluvnej ceny reklamovaného predmetu Zmluvy za každý aj začatý deň omeškania. 

Nebezpečenstvo škody 

11.15 Nebezpečenstvo škody na predmete Zmluvy prechádza z predávajúceho na kupujúceho 

momentom dodania predmetu Zmluvy v mieste dodania predávajúceho dopravcovi alebo inej 

osobe určenej kupujúcim. Kupujúci potvrdzuje prevzatie predmetu zmluvy na dodacom liste, resp. 

nákladnom liste. 

 
 
 

Čl. XII. 
Platnosť a účinnosť Zmluvy, spôsoby ukončenia Zmluvy 

 
12.1 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami obidvoch 

zmluvných strán.  

12.2 Zmluvné strany týmto berú na vedomie, že Zmluva bude bez zbytočného odkladu po jej podpísaní 
zverejnená v celom rozsahu v zmysle zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka a č. 
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211/2000 Z. z. o slobodnom  prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov.   

 
Odkladacia podmienka účinnosti Zmluvy 

12.3 Táto Zmluva nadobúda účinnosť: 

12.3.1 dňom nasledujúcim po dni, v ktorom bola Zmluva zverejnená v Centrálnom 
registri zmlúv Úradu vlády SR v zmysle § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho 
zákonníka a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a súčasne 

12.3.2 dňom nasledujúcim po dni, v ktorom bolo Kupujúcemu doručené rozhodnutie 
o ukončení ex post kontroly dokumentácie z procesu verejného obstarávania zo strany 
Poskytovateľa NFP a schválení zákazky v rámci kontroly verejného obstarávania zo 
strany RO. 

12.4 Kupujúci je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy v prípade: 
a) ak predávajúci vstúpi do likvidácie alebo dôjde k zahájeniu konkurzného konania 

(insolvenčného konania). 
b) ak predmet Zmluvy nebude spĺňať požadované parametre v súlade so Zmluvou. 
c) ak je predávajúci s poskytnutím predmetu Zmluvy v omeškaní o viac ako 30 (tridsať) 

kalendárnych dní po dohodnutom dátume poskytnutia predmetu zmluvy v zmysle čl. VI 
tejto Zmluvy.  

d) ak ešte nedošlo k plneniu na základe tejto Zmluvy, bez udania iného dôvodu v nadväznosti 
na doručenie rozhodnutia z kontroly verejného obstarávania, ktorou RO neschváli 
predmetné verejné obstarávanie.  

 
12.5 Predávajúci je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy v prípade: 

a) ak kupujúci vstúpi do likvidácie alebo dôjde k zahájeniu konkurzného konania (insolvenčného 
konania), 

b) ak sa kupujúci ocitne v omeškaní s finančným plnením vyplývajúcim z tejto zmluvy aj po 
predchádzajúcom písomnom upozornení kupujúceho a dodatočnej primeranej lehoty na 
uskutočnenie plnenia.  

 
12.6 Každá zo zmluvných strán má právo odstúpiť od tejto Zmluvy v prípadoch uvedených v tejto 

Zmluve alebo, ak druhá zmluvná strana podstatne poruší svoje zmluvné povinnosti. 
 

12.7 Porušenie zmluvy sa považuje za podstatné, ak zmluvná strana porušujúca Zmluvu vedela v čase 
uzavretia tejto Zmluvy, alebo v tomto čase bolo rozumné predvídať s prihliadnutím na účel 
Zmluvy, ktorý vyplynul z jej  obsahu alebo z okolností, za ktorých bola Zmluva uzavretá, že druhá 
zmluvná strana nebude mať záujem na plnení svojich povinností pri takomto porušení. Pri 
pochybnostiach sa predpokladá, že porušenie Zmluvy nie je podstatné. 
 

12.8 Odstúpenie od zmluvy sa musí vykonať písomne a musí byť riadne doručené druhej zmluvnej 
strane. Odstúpenie od zmluvy nadobúda právne účinky dňom doručenia oznámenia o odstúpení 
od Zmluvy druhej zmluvnej strane a týmto dňom zároveň Zmluva zaniká. 
 

12.9 Odstúpenie od Zmluvy sa nedotýka nárokov na náhradu škody vzniknutej porušením tejto 
Zmluvy, nárokov zo zodpovednosti za vady, nárokov na zaplatenie zmluvných pokút, ani 
zmluvných ustanovení týkajúcich sa riešenia sporov medzi zmluvnými stranami a iných 
ustanovení, ktoré podľa prejavenej vôle strán alebo vzhľadom na svoju povahu majú trvať aj po 
ukončení tejto zmluvy. 

 
 

Čl. XIII. 
Osobitné dojednania 

 
13.1 Z dôvodu, že predmet plnenia bude financovaný z prostriedkov poskytnutých kupujúcemu na 

základe Zmluvy o NFP, bude predávajúci povinný strpieť výkon kontroly/auditu/overovania 
súvisiacich s poskytnutím predmetu Zmluvy kedykoľvek počas platnosti a účinnosti Zmluvy o NFP 
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a to oprávnenými osobami v zmysle všeobecných zmluvných podmienok Zmluvy o NFP 
a poskytnúť týmto osobám všetku potrebnú súčinnosť. Za osoby oprávnené sa považujú: 

 
a) poskytovateľ NFP a ním poverené osoby, 
b) Najvyšší kontrolný úrad SR, príslušná Správa finančnej kontroly, Certifikačný orgán a nimi 

poverené osoby, 
c) Orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a nimi poverené osoby, 
d) Splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov, 
e) Osoby prizvané orgánmi podľa písm. a)-d) v súlade s príslušnými právnymi predpismi SR 

a Európskej únie. 
 
 

Čl. XIV. 
 

REGISTER PARTNEROV VEREJNÉHO SEKTORA 

15.1  Predávajúci je partnerom verejného sektora a aj bude počas celej doby platnosti a účinnosti 
Zmluvy  a je ako taký zapísaný v registri v zmysle zákona o registri partnerov verejného sektora 
(ďalej len „register“). 

15.2 Povinnosť byť zapísaný v registri podľa zákona o registri partnerov verejného sektora sa vzťahuje 
aj na subdodávateľov predávajúceho po celú dobu trvania Zmluvy. Predávajúci vyhlasuje, že 
v čase uzavretia tejto Zmluvy sú jeho subdodávatelia, ktorí sú mu v čase uzavretia Zmluvy  známi 
a majú im byť jednorazovo poskytnuté finančné prostriedky prevyšujúce sumu 100 000,- € bez 
DPH, ak sa táto (DPH) uplatňuje alebo v úhrne prevyšujú sumu 250.000 EUR bez DPH, ak sa 
táto (DPH) uplatňuje, ak ide o poskytnutie viacerých čiastkových alebo opakujúcich sa plnení zo 
Zmluvy, zapísaní v registri. 

15.3 Porušenie povinnosti kupujúceho podľa bodov 15.1. a 15.2 tohto článku Zmluvy predstavuje 
podstatné porušenie tejto Zmluvy.  

15.4 V prípade porušenia povinnosti zo strany predávajúceho alebo jeho subdodávateľov podľa bodov 
15.1 a 15.2 tohto článku Zmluvy a z toho vyplývajúcej sankcie uloženej zo strany orgánu štátnej 
správy a/alebo akéhokoľvek iného subjektu, vyplývajúcej z porušenia povinnosti predávajúceho 
a jeho subdodávateľa, uhradenú kupujúcim, zaväzuje sa predávajúci uhradiť kupujúcemu  túto 
sankciu v plnej výške najneskôr do 3 (troch) dní odo dňa obdržania písomnej výzvy od 
kupujúceho. O skutočnosti, že sa takéto konanie začalo, kupujúci bude informovať 
predávajúceho, aby mal možnosť sa ku konaniu vyjadriť. 

15.5 Oprávnená osoba v zmysle zákona o registri partnerov verejného sektora je povinná identifikovať 
konečného užívateľa výhod pri prvom zápise do registra a následne overovať identifikáciu 
konečného užívateľa výhod za podmienok uvedených v § 11 zákona o registri partnerov 
verejného sektora. 

 
 
 

Čl. XV. 
Právo a riešenie sporov 

 
16.1 Právne vzťahy touto Zmluvou neupravené sa riadia právom Slovenskej republiky, najmä 

príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka, ako aj ďalšími relevantnými právnymi 
predpismi Slovenskej republiky s vylúčením kolíznych ustanovení. 
 

16.2 Zmluvné strany sa týmto dohodli, že všetky spory vzniknuté z tejto Zmluvy budú medzi sebou 
prednostne riešiť vzájomnou dohodou. 

 
16.3 Ak sa zmluvné strany nedohodnú podľa bodu 16.2 tohto článku Zmluvy, je pre prípad sporu 

príslušný súd podľa sídla kupujúceho v Slovenskej republike. 
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16.4 Každé ustanovenie tejto Zmluvy sa pokiaľ je to možné, interpretuje tak, aby bolo účinné a platné 
podľa platných právnych predpisov. Pokiaľ by však niektoré ustanovenie tejto zmluvy bolo podľa 
platných právnych predpisov nevymožiteľné alebo neplatné, nebude tým dotknutá platnosť alebo 
vymožiteľnosť ostatných ustanovení tejto Zmluvy, ktoré budú i naďalej záväzné a v plnom rozsahu 
platné a účinné. V prípade takejto nevymožiteľnosti alebo neplatnosti budú zmluvné strany v 
dobrej viere rokovať, aby sa dohodli na zmenách alebo doplnkoch Zmluvy, ktoré sú potrebné na 
realizáciu zámerov tejto Zmluvy, potrebných v súvislosti s príslušnou nevymožiteľnosťou alebo 
neplatnosťou. 

 
 

Čl. XVI. 
Záverečné ustanovenia 

 
 

17.1 Meniť alebo dopĺňať obsah tejto Zmluvy je možné len formou vzostupne očíslovaných  písomných 
dodatkov, ktoré budú platné, ak budú vlastnoručne podpísané oprávnenými zástupcami oboch 
zmluvných strán. To sa netýka zmeny adresy pre fakturáciu a kontaktnej osoby (vrátane čísla 
telefónu, faxu a e-mailovej adresy), pri ktorých je postačujúce písomné oznámenie zmeny. 
Zmena bankových  údajov je možná iba na základe písomného oznámenia zmluvných strán, 
pričom takéto oznámenie musí byť podpísané osobami oprávnenými tej zmluvnej strany, ktorá 
zmenu údajov oznamuje druhej zmluvnej strane. Dodatky budú tvoriť neoddeliteľnú súčasť 
Zmluvy. 

 
17.2 Žiadna zo zmluvných strán nie je oprávnená postúpiť svoje práva a povinnosti podľa zmluvy na 

inú osobu bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej zmluvnej strany. Zmluvné strany sa 
dohodli, že postúpenie a založenie pohľadávok a záväzkov vyplývajúcich z tejto Zmluvy na tretiu 
osobu je možné len po predchádzajúcom písomnom súhlase obidvoch zmluvných strán. 

 
 

17.3 Jednotlivé ustanovenia každej časti a každého článku a odseku Zmluvy sú vymáhateľné 
nezávisle od seba a neplatnosť ktoréhokoľvek z nich nebude mať žiaden vplyv na platnosť 
ostatných ustanovení. 
 

17.4 Zmluvné strany sú povinné neodkladne si oznámiť skutočnosti, ktoré by mohli ohroziť plnenie 
Zmluvy, a to aj v jej častiach. 

 
17.5 Zmluvné strany vyhlasujú, že v súlade s  nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

2016/679 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto 
údajov, ako aj zákonom č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov prijali primerané technické a organizačné opatrenia na zabezpečenie 
spracúvania osobných údajov len na konkrétny účel, s dôsledným uplatnením zásady 
minimalizácie množstva získaných osobných údajov a rozsahu ich spracúvania, doby 
uchovávania a dostupnosti osobných údajov. 

 
17.6 Informácia o ochrane osobných údajov v ZSSK určená predávajúcemu, jeho zamestnancom a 

zástupcom je dostupná na webovej adrese: https://www.zssk.sk/ochrana-osobnych-udajov/, o 
čom predávajúci je povinný informovať dotknuté osoby. 

 
17.7 ZSSK netoleruje akúkoľvek formu korupcie a zaväzuje sa konať v súlade so schváleným 

Protikorupčným programom: https://www.zssk.sk/protikorupcny-program/. Predávajúci sa 
zaväzuje sa s Protikorupčným programom oboznámiť a postupovať v súlade s ním. 

 
17.8 Zmluva je vyhotovená v 4 (štyroch) rovnopisoch, pričom kupujúci dostane 3 (tri) vyhotovenia 

Zmluvy a predávajúci dostane 1 (jedno) vyhotovenie Zmluvy. 
 
17.9 Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy je: 
 

Príloha č. 1 - Špecifikácia predmetu Zmluvy 
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17.10 Zmluvné strany vyhlasujú, že si text tejto zmluvy prečítali, jej obsahu porozumeli a vyjadruje ich 
slobodnú a vážnu vôľu, bez akýchkoľvek omylov a že žiadna z nich neuzavrela túto zmluvu pod 
nátlakom, v tiesni,  alebo za zjavne nevýhodných podmienok, čo potvrdzujú  vlastnoručnými 
podpismi. 

 

 
 

Za predávajúceho                                                      Za kupujúceho: 
 
 
 
V ..................... dňa ..............                          V............................dňa ....................... 
 
 
 
 
.....................................................                            ................................................... 

       [●]    .                        Ing. Roman Koreň 
predseda predstavenstva 

 
 
 
 

.............................................................
Ing. Karol Martinček 
podpredseda  predstavenstva 
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Príloha č. 1  KÚPNEJ ZMLUVE č. [●] 

 

Špecifikácia predmetu Zmluvy 
 

Vyplní uchádzač 

 
 
 

 
 


